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1Dare any of you, having a matter against
another, go to law before the unjust, and
not before the saints?2Do ye not know that
the saints shall judge the world? and if the
world  shall  be  judged  by  you,  are  ye
unwor thy  to  judge  the  sma l l es t
matters?3Know ye not that we shall judge
angels?  how  much  more  things  that
pertain  to  this  life?4If  then  ye  have
judgments of things pertaining to this life,
set them to judge who are least esteemed
in the church.5I speak to your shame. Is it
so,  that there is not a wise man among
you? no, not one that shall be able to judge
between his brethren?6But brother goeth
to law with brother, and that before the
unbelievers.7Now therefore there is utterly
a fault among you, because ye go to law
one with another.  Why do ye not rather
take wrong? why do ye not rather suffer
yourselves  to  be  defrauded?8Nay,  ye  do
wrong,  and  defraud,  and  that  your
bre thren . 9 Know  ye  no t  tha t  the
unrighteous shall not inherit the kingdom
of  God?  Be  not  deceived:  neither
fornicators, nor idolaters, nor adulterers,
nor effeminate, nor abusers of themselves
with mankind,10Nor thieves, nor covetous,
nor  drunkards,  nor  rev i lers ,  nor
extortioners, shall inherit the kingdom of
God.11And such were some of you: but ye
are washed, but ye are sanctified, but ye
are justified in the name of the Lord Jesus,
and by the Spirit  of our God.12All things
are lawful unto me, but all things are not
expedient: all things are lawful for me, but
I will not be brought under the power of
any.13Meats for the belly, and the belly for
meats: but God shall destroy both it and

القضاء في الكنيسة
َ 1أيَتَجََاسَرُ مِنكْمُْ أحََدٌ، لهَُ دعَوْىَ علَىَ آخَرَ، أنَْ يحَُاكمََ عِندْ

َيسِينَ؟2ألَسَْـتمُْ تعَلْمَُـونَ أنالمِِينَ ولَيَـْسَ عِنـْدَ القِْد الظـ
القِْديسِينَ سَيدَيِنوُنَ العْاَلمََ؟ فإَنِْ كاَنَ العْاَلمَُ يدُاَنُ بكِمُْ،
ــتمُْ ِ الصغرَْى؟3ألَسَْ ــاكمِ ــتأَهْلِيِنَ للِمَْحَ ــرُ مُسْ ْ ــمْ غيَ ُ أفَأَنَتْ
ــذهِِ ــورَ هَ ـِـالأوَلْىَ أمُُ ـَـةً؟ فبَ ـَـا سَــندَيِنُ مَلائَكِ ن ــونَ أنَ تعَلْمَُ
الحَْياَةِ.4فإَنِْ كاَنَ لكَمُْ مَحَاكمُِ فيِ أمُُورِ هذَهِِ الحَْياَةِ
فأَجَْلسُِــوا المُحْتقََريِــنَ فِــي الكْنَيِسَــةِ قضَُــاةً.5لتِخَْجِيلكِـُـمْ
َ واَحِدٌ، يقَْدرُِ أنَْ أقَوُلُ. أهَكَذَاَ ليَسَْ بيَنْكَمُْ حَكيِمٌ، ولاَ
يقَْضِيَ بيَنَْ إخِْوتَهِ؟6ِلكَنِ الأخََ يحَُاكمُِ الأخََ وذَلَكَِ عِندَْ غيَرِْ
ــدكَمُْ ْ ــاً، لأنَ عِن ــبٌ مُطلْقَ ْ ــمْ عيَ ُ ــالآنَ فيِك المُؤمِْنيِنَ.7فَ
مُحَاكمََاتٍ بعَضِْكمُْ مَعَ بعَضٍْ. لمَِاذاَ لاَ تظُلْمَُونَ باِلحَْريِ؟
َ تسُْلبَوُنَ باِلحَْريِ؟8لكَنِْ أنَتْمُْ تظَلْمُِونَ وتَسَْلبُوُنَ لمَِاذاَ لا
َ يرَثِوُنَ وذَلَكَِ للإِخِْوةَِ.9أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ أنَ الظالمِِينَ لا
َ ـَـانٍ ولاَ ـَـدةَُ أوَثْ ــوا، لاَ زُنـَـاةٌ ولاََ عبَ مَلكَـُـوتَ اللــه؟ِ لاَ تضَِل
َ سَارقِوُنَ َ مُضَاجِعوُ ذكُوُرٍ،10ولاَ َ مَأبْوُنوُنَ ولاَ فاَسِقُونَ ولاَ
ــامُونَ ولاََ خَــاطفُِونَ يرُونَ ولاََ شَت ــاعوُنَ ولاََ سِــك َولاََ طم
يرَثِوُنَ مَلكَوُتَ اللهِ.11وهَكَذَاَ كاَنَ أنُاَسٌ مِنكْمُْ، لكَنِِ
ب يسَُوعَ الر ِ رْتمُْ باِسْم َسْتمُْ، بلَْ تبَراغتْسََلتْمُْ، بلَْ تقََد

وبَرُِوحِ إلِهَنِاَ.
الحرّية مسؤولية

ُالأشَْياَءِ توُافقُِ، كل ُليِ لكَنِْ ليَسَْ كل الأشَْياَءِ تحَِل ُ12كل

طُ علَيَ شَيْءٌ.13الأَطَعْمَِةُ َ يتَسََل الأشَْياَءِ تحَِل ليِ لكَنِْ لا
ِللِجَْوفِْ واَلجَْوفُْ للأِطَعْمَِةِ واَللهُ سَيبُيِدُ هذَاَ وتَلِكَْ. ولَكَن
ب للِجَْسَدِ.14واَللهُ قدَْ واَلر ، ب ناَ بلَْ للِر الجَْسَدَ ليَسَْ للِز
ً بقُِوتهِِ.15ألَسَْتمُْ تعَلْمَُونَ ب وسََيقُِيمُناَ نحَْنُ أيَضْا أقَاَمَ الر
ــاءَ ــذُ أعَضَْ ــيحِ؟ أفَآَخُ ــاءُ المَسِ ــيَ أعَضَْ ــادكَمُْ هِ أنَ أجَْسَ
المَسِيحِ وأَجَْعلَهُاَ أعَضَْاءَ زَانيِةَ؟ٍ حَاشَا.16أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ
هُ يقَُولُ: "يكَوُنُ أنَ مَنِ التْصََقَ بزَِانيِةٍَ هوَُ جَسَدٌ واَحِد؟ٌ لأنَ
ب فهَوَُ رُوحٌ ا مَنِ التْصََقَ باِلرَالاثِنْاَنِ جَسَداً واَحِداً".17وأَم
ةٍ يفَْعلَهُاَ الإنِسَْانُ هيَِ ناَ. كلُ خَطيِ واَحِدٌ.18اهُرُْبوُا مِنَ الز
ــذيِ يـَـزْنيِ يخُْطـِـئُ إلِـَـى خَارجَِــةٌ عَــنِ الجَْسَــدِ لكَـِـن ال
وحِ جَسَدكَمُْ هوَُ هيَكْلٌَ للِر َجَسَدهِِ.19أمَْ لسَْتمُْ تعَلْمَُونَ أن
كمُْ لسَْتمُْ ذيِ لكَمُْ مِنَ اللهِ، وأَنَ ذيِ فيِكمُُ، ال القُْدسُِ ال
كمُْ قدَِ اشْترُيِتمُْ بثِمََنٍ، فمََجدوُا اللهَ فيِ لأنَفُْسِكمُْ؟20لأنَ

تيِ هيَِ للِهِ. أجَْسَادكِمُْ وفَيِ أرَْواَحِكمُُ، ال
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them. Now the body is not for fornication,
but  for  the  Lord;  and  the  Lord  for  the
body.14And God hath both raised up the
Lord, and will also raise up us by his own
power.15Know ye not that your bodies are
the members of Christ? shall I then take
the members of Christ, and make them the
members of an harlot? God forbid.16What?
know ye not that he which is joined to an
harlot is one body? for two, saith he, shall
be one flesh.17But he that is joined unto
the  Lord  is  one  spirit.18Flee  fornication.
Every sin that a man doeth is without the
body; but he that committeth fornication
sinneth  against  his  own  body.19What?
know ye not that your body is the temple
of the Holy Ghost which is in you, which ye
have  o f  God,  and  ye  are  not  your
own?20For  ye  are  bought  with  a  price:
therefore glorify God in your body, and in
your spirit, which are God's.


